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Kiasi — Fundisho la Msingi la Biblia

NENO LA UFUNGUZI

Kiasi ni nguvu ya mtu iliyoelekezwa ndani ya nafsi yake mwenyewe. Msingi umekwisha kuiweka: kiasi

ni kujitawala, tunda la Roho; na mtu anayekipoteza hujiuza mwenyewe, kama vile Ahabu alivyojiuza

kutenda uovu. Sasa mashahidi wapya wanakuja kwenye ukweli huohuo. Neno la Kiyunani ni

egkrateia (G1466, kujitawala), lililojengwa juu ya kratos (G2904, nguvu) — nguvu ya ndani, umilisi

juu ya nafsi yako mwenyewe. Neno la kale ni mashal (H4910, kutawala), neno la mtawala; na mtu

mwenye hekima analiweka neno hilo juu ya roho ya mtu mwenyewe. Zingatia hili vyema: mtu

anaweza kuiteka mji na bado akatekwa na tamaa zake mwenyewe. Yeye atawalaye roho yake ni bora

kuliko shujaa; naye asiye na kujizuia ni kama mji uliobomolewa, usio na kuta, na kila adui huingia

moja kwa moja. Lakini tunda hili hukua kutoka kwa Roho, si kutoka kwa hali ya asili ya dhambi.

Mwe na kiasi cha akili. Kesheni. Utawaleni mwili. Azimieni mioyoni mwenu, kama Danieli

alivyoazimia. Kimbieni, kama Yosefu alivyokimbia. Kwa maana neema hutufundisha kukataa uasi-

Mungu na tamaa za kidunia, na mtu mwenye kujitawala hukimbia kuelekea taji lisilonyauka kamwe.

Lichunguze hili.

MASWALI MATATU AMBAYO SOMO HILI LINAJIBU:

1. Kiasi ni nini, na kinatoka wapi — kutoka kwa tabia ya dhambi, au kutoka kwa Roho?

2. Ni mtu wa aina gani anayeitawala roho yake mwenyewe, na ni mtu wa aina gani asiye na kiasi juu ya roho yake?

3. Mtu anayejizuia hujidhibitije mwili wake, na taji gani limewekwa mbele yake?

MSINGI TAYARI ULIOWEKWA — KIASI

MSINGI → KIASI NI KUJIZUIA, TUNDA LA ROHO (WAGALATIA 5:23).



MSINGI → AHABU HAKUWA NA UTAWALA JUU YA HAMU YAKE, AKAJIUZA MWENYEWE KUTENDA MAOVU (1 WAFALME

21:20).

MSINGI → ESAU KWA KIPANDE KIMOJA CHA CHAKULA ALIUZA HAKI YAKE YA MZALIWA WA KWANZA (WAEBRANIA 12:16).

MSINGI → HAWA ALIONA + AKATAMANI + AKATWAA = TAMAA YA MWILI + TAMAA YA MACHO + KIBURI CHA UZIMA

(MWANZO 3:6; 1 YOHANA 2:16).

MSINGI → KRISTO ALIJIFUNZA KUTII KWA MAMBO ALIYOYAPATA KWA MATESO (WAEBRANIA 5:8).

MSINGI → KRISTO ALIJINYENYEKEZA NA AKAWA MTII HATA MAUTI (WAFILIPI 2:8).

MSINGI → KILA MTU ANAYESHINDANA KWENYE MICHEZO HUJIZUIA KATIKA MAMBO YOTE (1 WAKORINTHO 9:25).

Sehemu hii ya Pili inathibitisha ukweli uleule kutoka kwa kundi jipya la mashahidi.

MANENO MUHIMU YA KIYUNANI

“kiasi” — G1466 egkrateia — kujidhibiti, kiasi

upole, kiasi: dhidi ya mambo kama hayo hakuna sheria

“ni mwenye kiasi” — G1467 egkrateuomai — kuzuia nafsi yako

Kila mtu anayeshindana kwa ushindani hujizuia katika mambo yote

“kiasi” — G1468 egkrates — mwenye nguvu katika jambo, mwenye ustadi, mwenye kujizuia

mwenye kiasi, mwenye haki, mtakatifu, mwenye kiasi

“mwenye kiasi” — G3525 nepho — kujiepusha na divai, kuwa na busara, kukesha

Tiini kiasi, kesheni.

“kwa kiasi” — G4996 sophronos — kwa akili timamu, kwa kiasi

tunapaswa kuishi kwa kiasi, kwa haki, na kwa utauwa

(Mawazo yangu binafsi — angalia jamii ya maneno haya, kwa sababu ni matatu kutoka nyumba moja. egkrateia (G1466,

kiasi/kujizuia) ni tunda lenyewe; egkrateuomai (G1467, kujizuia mwenyewe) ni kitendo cha kuufanya; egkrates (G1468,

mwenye nguvu katika kitu) ni mtu mwenyewe, kama katika Tito 1:8 — mwenye busara, mwenye haki, mtakatifu, mwenye

kiasi. Na yote matatu yamejengwa juu ya kratos (G2904, uwezo) — enzi, uwezo, nguvu. Mungu alichagua neno la NGUVU

kwa tunda hili. Kiasi si udhaifu; ni nguvu iliyoelekezwa ndani, mtu kuwa na mamlaka juu ya nafsi yake mwenyewe. Na

angalia nepho (G3525, kujiepusha na mvinyo): Strong's inasema maana yake ni kuwa na busara, kukaa macho. Mtu

mwenye kiasi ni mtu mwenye ulinzi.)

MANENO MUHIMU YA KIEBRANIA

“sheria” — H4910 mashal — kutawala, kuwa na mamlaka, kutawala kifalme

yeye anayetawala roho yake ni bora kuliko yeye anayeuteka mji

“sheria” — H4623 matsar — udhibiti, kujizuia

yeye asiyeweza kutawala roho yake mwenyewe

“alikusudia” — H7760 sum — kuweka, kuweka mahali, kupanga

Danieli aliazimia moyoni mwake kwamba hatajitia unajisi

“kimbia” — H5127 nus — kukimbia, kutoroka

akaacha vazi lake mkononi mwake, akakimbia

(Mawazo yangu binafsi — mithali hizo mbili zinasema fundisho moja kwa maneno mawili, na uchaguzi huo

unatufundisha kitu. Katika Mithali 16:32 neno ni mashal (H4910, kutawala) — neno la utawala, linalotumika kwa mianga

iliyowekwa kutawala mchana na usiku (Mwanzo 1:18), na kwa Yosefu aliyefanywa mtawala juu ya nchi yote ya Misri

(Mwanzo 45:8). Katika Mithali 25:28 neno ni matsar (H4623, kudhibiti), linalotokana na atsar (H6113, kuzuia). Neno moja

ni mtawala kwenye kiti cha enzi; neno lingine ni kizuizi kinachoshikilia ukuta. Mungu anauhesabu roho ya mtu

mwenyewe kuwa utawala unaopaswa kutawaliwa na pia mji unaopaswa kulindwa.)



LANGO LA UFUNGUZI

Wagalatia 5:22 Lakini tunda la Roho ni upendo, furaha, amani, uvumilivu, utu wema, fadhili, uaminifu

TUNDA LA ROHO = UPENDO + FURAHA + AMANI + UVUMILIVU + UPOLE + WEMA + IMANI.

Wagalatia 5:23 upole na kiasi. Katika mambo kama haya hakuna sheria. [G1466 egkrateia ⚑]

UPOLE NA KIASI + UPOLE NA KIASI + KATIKA MAMBO KAMA HAYA HAKUNA SHERIA.

(Mawazo yangu binafsi — angalia kwanza kiasi KILICHO: ni TUNDA, na tunda hilo ni la Roho. egkrateia (G1466, kiasi) ni

la mwisho kati ya yale tisa yaliyotajwa, na neno hili limejengwa juu ya kratos (G2904, nguvu) — nguvu ya ndani, umahiri

juu ya nafsi yako mwenyewe. Hali ya dhambi haiwezi kuzalisha tunda hili; Roho ndiye anayelizalisha ndani ya wale

wanaoenenda kwa Roho. Na juu ya mambo kama hayo hakuna sheria.)

I. UTAWALA JUU YA ROHO YA MTU MWENYEWE

A. Mithali 16:32 Ni afadhali mtu mstahimilivu kuliko shujaa, mtu anayeitawala hasira yake kuliko yule

autekaye mji. [H4910 mashal ⚑]

MTU ANAYEITAWALA HASIRA YAKE = BORA KULIKO YULE AUTEKAYE MJI.

(Mawazo yangu binafsi — neno ni mashal (H4910, kutawala), neno la mamlaka. Mungu anamhesabu mtu anayetawala

roho yake mwenyewe kuwa bora kuliko mwenye nguvu, bora kuliko yule anayeteka mji. Mamlaka kuu zaidi ni ndani.)

B. Mithali 25:28 Kama vile mji ambao kuta zake zimebomoka ndivyo alivyo mtu ambaye hawezi

kujitawala mwenyewe. [H4623 matsar ⚑]

YULE ASIYETAWALA ROHO YAKE = MJI ULIOBOMOKA + BILA KUTA.

(Mawazo yangu binafsi — hapa neno ni matsar (H4623, kudhibiti), kutoka atsar (H6113, kuzuia): kujizuia. Bila kujizuia,

hakuna kuta; na pale kuta zilipobomoka, kila adui huingia.)

II. FUNGA VIUNO VYA AKILI YAKO — TULIA, KESHA

A. 1 Petro 1:13 Kwa hiyo, tayarisheni nia zenu kwa kazi; mwe na kiasi, mkitumainia kikamilifu ile

neema mtakayopewa Yesu Kristo atakapodhihirishwa. [G3525 nepho ⚑]

FUNGA VIUNO VYA AKILI YAKO + KUWA MYENYE KIASI + TUMAINIA MPAKA MWISHO.

B. 1 Petro 5:8 Mwe na kiasi na kukesha, maana adui yenu ibilisi huzungukazunguka kama simba

angurumaye akitafuta mtu ili apate kummeza. [G3525 nepho ⚑]

KUWA MAKINI, KUWA MACHO + ADUI WENU IBILISI, KAMA SIMBA ANAYENGURUMA, ANAZUNGUKA.

(Mawazo yangu binafsi — Petro anafungua waraka wake kwa kusema, itayarisheni akili zenu kwa kutenda kazi, mwe na

kiasi; na anaufunga kwa kusema, mwe na kiasi, mwe macho. Na mwishoni anaonyesha kwa nini: ADUI wenu. nepho

(G3525, kujiepusha na mvinyo) ina maana ya kuwa na busara, kukaa macho. Akili isiyotayarishwa ni kama mji usio na

kuta; na simba huzunguka, akitafuta mtu wa kumla.)

III. WATOTO WA MCHANA — TUKESHE NA KUWA NA KIASI

A. 1 Wathesalonike 5:6 Kwa hiyo basi, tusilale kama watu wengine walalavyo, bali tukeshe na kuwa na

kiasi. [G3525 nepho ⚑]

KWA HIYO BASI, TUSILALE KAMA WATU WENGINE WALALAVYO + BALI TUKESHE NA KUWA NA KIASI.

B. 1 Wathesalonike 5:8 Lakini kwa kuwa sisi ni wana wa mchana, basi tuwe na kiasi, tukijivika imani

na upendo kama dirii kifuani na tumaini letu la wokovu kama chapeo. [G3525 nepho ⚑]

SISI TULIO WA MCHANA NA TUWE NA KIASI + KIFUA CHA IMANI NA UPENDO + NA CHAPEO CHA TUMAINI LA WOKOVU.

(Mawazo yangu binafsi — wale wanaolala hulala usiku, na wale wanaolewa hulewa usiku (1 Wathesalonike 5:7); lakini

ninyi ni watoto wa mchana. Angalia yale ambayo mtu mwenye kiasi anavaa: kifuani, na kofia ya chuma. Kiasi ni silaha.

Na kofia ya chuma ni TUMAINI — akili yenye kiasi ni akili yenye kutumaini, kama vile Petro anavyosema pia: kuweni na

kiasi, na mtumaini hata mwisho.)

IV. DHAMBI ISITAWALE — SI CHINI YA UWEZO WA KITU CHOCHOTE



A. 1 Wakorintho 6:12 “Vitu vyote ni halali kwangu”: lakini si vitu vyote vyenye faida. “Vitu vyote ni

halali kwangu”: lakini sitatawaliwa na kitu chochote. [G1850 exousiazo ⚑]

VITU VYOTE NI HALALI KWANGU + LAKINI SI VITU VYOTE VYENYE FAIDA + LAKINI SITATAWALIWA NA KITU CHOCHOTE.

(Mawazo yangu binafsi — exousiazo (G1850, kuwa na mamlaka juu ya) — Strong's inasema, kuleta chini ya nguvu. Hii

ndiyo mtihani wa mtu mwenye kiasi kwa mambo yanayoruhusiwa: si tu, je ni halali? bali, je litakuwa na nguvu juu

yangu? Jambo linaloruhusiwa ambalo linakutawala limekuwa bwana wako; na hakuna mtu awezaye kutumikia

mabwana wawili.)

B. Warumi 6:12 Kwa hiyo, msiruhusu dhambi itawale ndani ya miili yenu, ipatikanayo na kufa, ili

kuwafanya mzitii tamaa mbaya. [G936 basileuo ⚑]

KWA HIYO, MSIRUHUSU DHAMBI ITAWALE NDANI YA MIILI YENU.

C. Warumi 6:13 Wala msivitoe viungo vya miili yenu vitumike kama vyombo vya uovu vya kutenda

dhambi, bali jitoeni kwa Mungu, kama watu waliotolewa kutoka mautini kuingia uzimani. Nanyi vitoeni

viungo vya miili yenu kwake kama vyombo vya haki. [G3936 paristemi ⚑]

WALA MSIVITOE VIUNGO VYA MIILI YENU VITUMIKE KAMA VYOMBO VYA UOVU VYA KUTENDA DHAMBI + BALI JITOENI

KWA MUNGU + NANYI VITOENI VIUNGO VYA MIILI YENU KWAKE KAMA VYOMBO VYA HAKI.

D. Warumi 13:14 Bali jivikeni Bwana Yesu Kristo, wala msifikiri jinsi mtakavyotimiza tamaa za miili

yenu yenye asili ya dhambi. [G4307 pronoia ⚑]

VAENI MWENYEZI YESU KRISTO + MSITENGENEZE MPANGO WA KUTIMIZA TAMAA ZA MWILI.

(Mawazo yangu binafsi — basileuo (G936, kutawala) ni neno linalomaanisha mfalme: dhambi hutafuta kiti cha enzi

katika mwili unaokufa, na kiasi husema, haitatawala. Na pronoia (G4307, tahadhari) ni riziki — mipango makini ya

mbeleni. Mtu mwenye kujizuia hafanyi riziki kwa ajili ya tabia ya dhambi; haweki akiba yoyote kwa ajili ya adui yake.

Anamvaa Bwana Yesu Kristo, na kutoa viungo vya mwili wake kwa Mungu.)

V. MOYO ULIOAZIMIA, NA MTU MWENYE KIASI

A. Danieli 1:8 Lakini Danieli alikusudia kuwa hatajitia unajisi kwa chakula cha mfalme na divai, naye

akamwomba mkuu wa maafisa ruhusa ili asijinajisi kwa njia hii. [H7760 sum ⚑]

DANIELI ALIKUSUDIA MOYONI MWAKE → HANGEJITIA UNAJISI.

(Mawazo yangu binafsi — sum (H7760, to set) maana yake ni kuweka, kutia: Danieli ALIWEKA jambo hilo moyoni mwake

kabla chakula cha mfalme hakijawekwa mbele yake. Uamuzi ulikuja kabla ya mgao. Kiasi hakizaliwi katika saa ya

kishawishi; kimekwisha amuliwa kabla.)

B. 1 Wakorintho 9:25 Kila mmoja anayeshiriki katika mashindano hufanya mazoezi makali. Wao

hufanya hivyo ili wapokee taji isiyodumu, lakini sisi tunafanya hivyo ili kupata taji idumuyo milele.

[G1467 egkrateuomai ⚑]

KILA MMOJA ANAYESHIRIKI KATIKA MASHINDANO HUFANYA MAZOEZI MAKALI → TAJI IDUMUYO MILELE.

(Mawazo yangu binafsi — hapa neno ni kitenzi, egkrateuomai (G1467, kujizuia mwenyewe) — kiasi katika vitendo. Na

angalia kipimo: kujizuia katika MAMBO YOTE, si katika baadhi. Wale wanaokimbia kupata taji litakalooza hujinyima

mambo mengi halali kwa ajili ya tuzo moja; je, si zaidi sana sisi tunaopaswa kufanya hivyo, tunaokimbia kupata taji

lisiloweza kuoza kamwe.

MDOMO WA WAWILI

Mithali 16:32 Ni afadhali mtu mstahimilivu kuliko shujaa, mtu anayeitawala hasira yake kuliko yule

autekaye mji. [H4910 mashal ⚑]

MTU ANAYEITAWALA HASIRA YAKE = BORA KULIKO YULE AUTEKAYE MJI.

Mithali 25:28 Kama vile mji ambao kuta zake zimebomoka ndivyo alivyo mtu ambaye hawezi

kujitawala mwenyewe. [H4623 matsar ⚑]

YULE ASIYETAWALA ROHO YAKE = MJI ULIOBOMOKA + BILA KUTA.

1 Wakorintho 9:25 Kila mmoja anayeshiriki katika mashindano hufanya mazoezi makali. Wao hufanya

hivyo ili wapokee taji isiyodumu, lakini sisi tunafanya hivyo ili kupata taji idumuyo milele.



[G1467 egkrateuomai ⚑]

KILA MMOJA ANAYESHIRIKI KATIKA MASHINDANO HUFANYA MAZOEZI MAKALI.

(Mawazo yangu binafsi — nimeweka mithali hizi mbili kando kwa kando, kwa sababu zote mbili zinasema kwa kutumia

picha ya MJI. Mtu anayetawala roho yake ni bora kuliko yule anayeteka mji; na mtu asiye na utawala NDIYE mji —

uliobomoka, na usio na kuta. Roho ile ile ni ama mji uliohifadhiwa salama au mji uliobomoka, na utawala ndio tofauti.

Kisha Paulo anasimama kama shahidi wa tatu: ushindi ni wa yule anayejizuia, na katika mambo YOTE. Yeyote

anayeshindana ili kushinda lazima kwanza awe na utawala ndani yake; na taji lake haliozi kamwe.)

KIVULI NA UTIMILIFU

Shadow Mwanzo 39:9 Hapa nyumbani hakuna aliye mkuu kuliko mimi. Bwana wangu hakunizuilia

kitu chochote isipokuwa wewe, kwa kuwa wewe ni mke wake. Nitawezaje basi kufanya uovu huu na

kutenda dhambi dhidi ya Mungu?” [H2398 chata ⚑]

NITAWEZAJEJE KUFANYA UOVU HUU MKUBWA + KUTENDA DHAMBI DHIDI YA MUNGU?

Shadow Mwanzo 39:12 Mke wa Potifa akashika vazi Yosefu alilokuwa amevaa, akamwambia, “Njoo

tukutane kimwili!” Lakini Yosefu akaacha vazi lake mkononi mwa huyo mwanamke, akatoka nje ya

nyumba akikimbia. [H5127 nus ⚑]

ALIWACHA VAZI LAKE MKONONI MWAKE + AKAKIMBIA, NA AKATOKA NJE.

Fulfillment 2 Timotheo 2:22 Zikimbie tamaa mbaya za ujana, ufuate haki, imani, upendo na amani

pamoja na wale wamwitao Bwana kwa moyo safi. [G5343 pheugo ⚑]

KIMBIA PIA TAMAA ZA UJANA + FUATA HAKI, IMANI, UPENDO, AMANI.

(Mawazo yangu binafsi — Yusufu ni kivuli cha amri kabla amri hiyo haijaandikwa. Jibu lake lilikuwa tayari kabla ya

jaribu kufika — nawezaje kutenda uovu huu mkubwa, na kumtenda dhambi Mungu? — sawa na jinsi uamuzi wa Danieli

ulivyokuwa tayari kabla ya sehemu ile ya chakula. Na alipokamata vazi lake, akaliacha lile vazi na kukimbia — nus

(H5127, kukimbia). Paulo anaandika jambo lilo hilo kwa Timotheo kwa neno moja: pheugo (G5343, kukimbia) — kimbia

pia tamaa za ujana. Liangalie: neno hilo si simama na upigane, bali NIKIMBIE — na pamoja na kukimbia, kuna kufuata:

fuata haki, imani, upendo, amani. Yusufu alipoteza vazi lakini akajilinda katika usafi.)

KUFUNGA

2 Petro 1:6 katika maarifa, kiasi; katika kiasi, saburi; katika saburi, utauwa; [G1466 egkrateia ⚑]

KATIKA MAARIFA KIASI + KATIKA KIASI SABURI + KATIKA SABURI UTAUWA.

Tito 2:12 Nayo yatufundisha kukataa ubaya na tamaa za kidunia, ili tupate kuishi maisha ya kiasi, ya

haki na ya utaua katika ulimwengu huu wa sasa [G4996 sophronos ⚑]

KUKATAA UASI-MUNGU NA TAMAA ZA KIDUNIA + KUISHI KWA KIASI, KWA HAKI, NA KITAUWA.

Tito 2:13 huku tukilitazamia tumaini lenye baraka na ufunuo wa utukufu wa Mungu wetu Mkuu, aliye

Mwokozi wetu Yesu Kristo. [G1680 elpis ⚑]

TUKITAZAMIA TUMAINI LILE LENYE HERI + KUFUNULIWA KWA UTUKUFU KWA MUNGU MKUU NA MWOKOZI WETU YESU

KRISTO.

(Mawazo yangu binafsi — hii ndiyo jumla ya ushuhuda wote. Kiasi ni tunda la Roho, na hatua katika ngazi inayopaa

kutoka imani hadi upendo. Ni utawala wa roho ya mtu mwenyewe; akili yenye kiasi iliyotayarishwa; mwili usiotawaliwa

na mtu; moyo ulioazimia wa Danieli; miguu iliyokimbia ya Yusufu. Na ni nani mwalimu wake? NEEMA — neema ya

Mungu inayoleta wokovu inatufundisha kukataa maasi na tamaa za dunia, na kuishi kwa kiasi, TUKIUTAZAMIA tumaini

lile lenye heri. Mtu mwenye kiasi anaweza kuruhusu sehemu kupita, kwa sababu anatazamia kudhihirishwa; na taji yake

haiozi kamwe, wala haififii kamwe.)

JARIBIO LA MAZOEZI

1. Wagalatia 5:23 — Upole na kiasi. Katika mambo kama haya hakuna:

a) hakuna hukumu

b) hakuna sheria



c) hakuna upendeleo wa watu

2. 1 Petro 5:8 — Mwe na kiasi na kukesha, maana adui yenu ibilisi, kama:

a) malaika wa nuru

b) mwizi usiku

c) simba angurumaye

3. Mithali 16:32 — Ni afadhali mtu mstahimilivu kuliko shujaa, mtu anayeitawala hasira yake

kuliko:

a) yule autekaye mji

b) wenye nguvu

c) yeye anayegawanya mateka

4. Mithali 25:28 — Mtu ambaye hawezi kujitawala mwenyewe ni kama:

a) jino lililovunjika, na mguu uliopinda

b) ukuta unaoinama, na uzio unaoyumbayumba

c) mji uliobomoka, na usio na kuta

5. Warumi 13:14 — Bali jivikeni Bwana Yesu Kristo, wala msifikiri jinsi mtakavyotimiza:

a) mwili, kuutimizia tamaa zake

b) mwili, mtavaa nini

c) kesho

6. 2 Petro 1:6 — Na katika maarifa, kiasi; na katika kiasi:

a) uvumilivu

b) utauwa

c) fadhili za kindugu

7. Tito 2:12-13 — Nayo yatufundisha kukataa ubaya na tamaa za kidunia, ili tupate kuishi maisha

ya kiasi, ya haki na ya utaua katika ulimwengu huu wa sasa; huku tukilitazamia:

a) ukombozi wa milki iliyonunuliwa

tumaini lenye baraka, na ufunuo wa utukufu wa Mungu wetu Mkuu, aliye Mwokozi wetu Yesu Kristo

c) mbingu mpya na nchi mpya, ambayo haki inakaa ndani yake

MAJIBU SAHIHI: 1-b, 2-c, 3-a, 4-c, 5-a, 6-a, 7-b

JINSI SOMO HILI LINAVYOGAWANYIKA

JINSI KIVULI KINAVYOLETA NURU: YUSUFU ALIKIMBIA, AKATOKA NJE (MWANZO 39:12); LAKINI DAUDI ALIKAA BADO

HUKO YERUSALEMU, AKAONA, NA KUTWAA (2 SAMWELI 11:1-4) — MTU ALIYEKIMBIA NA MTU ALIYEKAA, TAYARI KWA

SOMO LAKE LENYEWE.

→ JINSI MANENO YANAVYOLETA TOFAUTI: NENO LINALOTUMIKA KATIKA MITHALI 16:32 NI MASHAL (H4910, KUTAWALA),

NA NENO LINALOTUMIKA KATIKA MITHALI 25:28 NI MATSAR (H4623, KUDHIBITI) — NENO MOJA NI UTAWALA, JINGINE NI

KUJIZUIA — TAMBUA NI NENO GANI LIKO WAPI, NA KWA NINI.

→ JINSI AGANO JIPYA LINAVYOFAFANUA HILO: WALE WALIO WA KRISTO WAMEUSULUBISHA MWILI PAMOJA NA MAWAZO

MABAYA NA TAMAA ZAKE (WAGALATIA 5:24), NA IKIWA TUNAISHI KWA ROHO, NA TUENENDE PIA KWA ROHO (WAGALATIA

5:25) — MAANDIKO YANAYOFUATA MARA MOJA BAADA YA NANGA, TAYARI KWA AJILI YA UTAFITI WAO WENYEWE.

→JINSI ILIVYOHUBIRIWA: PAULO ALIHOJI JUU YA HAKI, KIASI, NA HUKUMU ITAKAYOKUJA, NA FELIKSI AKATETEMEKA

(MATENDO 24:25) — NENO LILE HILO EGKRATEIA (G1466, KUJIZUIA) LINASIMAMA KATIKA MAHUBIRI HAYO KATI YA HAKI

NA HUKUMU.

JINSI YA KUJITUMIKIA MWENYEWE: NAUITESA MWILI WANGU, NA KUUTUMIKISHA (1 WAKORINTHO 9:27) — NA HIVYO

KUPIGA MBIO, MPATE KUUPATA (1 WAKORINTHO 9:24).

JINSI INAVYOFIKIA UMILELE: WAO HUFANYA HIVYO ILI WAPATE TAJI IHARIBIKAYO; BALI SISI TUPATE ISIYOHARIBIKA (1

WAKORINTHO 9:25) — TAJI YA UTUKUFU ISIYONYAUKA (1 PETRO 5:4), NA TUMAINI LILE LENYE BARAKA, KUDHIHIRIKA

KWA UTUKUFU (TITO 2:13).
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